
Sociedades claves

Para elaborar este proyecto nos parece interesante asociarnos con empresas que se dedican

a trabajar con estos usuarios como pueden ser Arabako Gorrak, el Departamento de

Educación del Gobierno Vasco o la Asociación de Autismo Araba Elkartea ya que nos pueden

proporcionar material, traductores y alguna guía sobre las unidades didácticas que se

imparten para guiar la incorporación de contenidos básicos.

En cuanto al Departamento de Educación del Gobierno Vasco se encargaría de la subvención

y darlo a conocer a diferentes entidades a las que pudieran serles útil, ya que partimos de un

servicio que puede ser útil no solo a nivel educativo, sino también a nivel social.

Arabako gorrak sería una gran alianza ya que ellos trabajan con intérpretes y nos podrían

ayudar en el proceso de traducción; a cambio nosotras podríamos ofrecerles la aplicación

para utilizarla, ya que no disponen de tantos intérpretes como personas usuarias y podrían

satisfacer sus necesidades.

La Asociación de Autismo Araba Elkartea sería perfecta para establecer el primer contacto

con las personas usuarias de esta aplicación y comprobar la eficacia de comunicación con la

parte de pictogramas. En los casos en los que la comunicación sea más difícil, se pueden

utilizar ambos servicios simultáneamente (pictogramas y lengua de signos).


